
MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM ARID

The Micro Fight Chassis MkV is a small and lightweight chassis that can be
used as either a standalone magazine placard on a plate carrier, or the central
hub for a chest rig when other Spiritus Systems components are used. The
MkV is a single cell placard-style chassis that is built with all-new materials
and manufacturing processes. The design features MOLLE on the front and
sides to accommodate additional magazine pouches. Tourniquets and other
equipment can also be stowed outboard with our universal retention kit, and a
row of anchor points along the top opening will interface with our magazine
bungee retention kit to secure any caliber of weapon. The main cell of the MkV
Chassis is lined with loop Velcro on both sides and will accommodate all of
Spiritus Systems’ magazine inserts. Versatile and Scalable The Micro Fight
Chest Rig MkV will interface with the whole line of Spiritus Systems chest rig
and plate carrier components. The footprint of the MkV is identical to the Mk4
and will seamlessly connect with Expander Wings, LV/119 plate bags, and the
Thing 1 and Thing 2. The MkV is extremely capable as a low-bulk solution for
environments where space and weight command a premium. However, the
product’s modularity and compatibility with all Spiritus Accessories allow the
micro fight to scale from a minimalistic magazine carrier to a full-fledged plate
carrier system, or various sustainment and comms-focused chest rigs. The
CCS Pouch The MkV can be combined with its companion product, the CCS
Pouch. The CCS pouch is a full-featured GP Pouch that vastly improves upon
the legacy front cell’s functionality, and storage capacity. For those that do
not need a GP Pouch solution, the MkV’s MOLLE front will accept any 3rd party
magazine holders or other pouches

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104947
Mfr. No.: CR-MF-MA-05
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT
CHASSIS MK5 MULTICAM ARID
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das MICRO FIGHT CHASSIS MK5 von Spiritus Systems entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihre Ausrüstung zu
transportieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Chassis ordnungsgemäß verwendet wird, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Erhöhte Rückrufe: Informieren Sie sich über Rückrufbenachrichtigungen und stellen Sie sicher, dass Sie
alle Sicherheitsanweisungen befolgen.
OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online erwerben, achten Sie darauf, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht von Kindern oder
anderen schutzbedürftigen Gruppen ohne Aufsicht verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Halten Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfung vor der Nutzung: Überprüfe das Chassis vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder
Abnutzungserscheinungen.
Richtige Verwendung: Verwende das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck. Vermeide Überlastung
mit übermäßigem Gewicht.
Sichere Befestigung: Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis sicher befestigt sind, bevor du es trägst.
Verwendung von Zubehör: Verwende nur von Spiritus Systems empfohlene Zubehörteile, um die
Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Aufbewahrung: Lagere das Chassis an einem trockenen, kühlen Ort, um Materialverschleiß zu
vermeiden.
Vorsicht bei der Handhabung: Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Gegenständen, die in
Verbindung mit dem Chassis verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile des Chassis hast und dass sie in gutem Zustand1.
sind.
Befestigung: Befestige das Chassis sicher an deinem Plattenträger oder Chest Rig, indem du die2.
MOLLESchlaufen verwendest.
Anpassung: Passe das Chassis an deinen Körper an, um einen bequemen Sitz zu gewährleisten.3.

Nutzung des Chassis:

Beladung: Lade deine Magazine und Ausrüstungsgegenstände in die vorgesehenen Fächer.1.
Sicherung: Verwende das MagazinBungeeHaltekit, um deine Magazine sicher zu befestigen.2.
Tragen: Stelle sicher, dass das Chassis richtig sitzt, bevor du dich bewegst oder Aktivitäten3.



ausführst.

Entsorgungsanweisungen
Materialien: Entsorge das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Recycling: Wenn möglich, recycle das Produkt, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Ausrüstung und deines Wohlbefindens von größter Bedeutung ist.
Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des MICRO FIGHT CHASSIS MK5 zu gewährleisten.



Micro Fight Chassis MkV Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MkV Multicam Arid. This product is designed to enhance your
tactical experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure you use the Micro Fight Chassis MkV according to the guidelines provided. This
product is designed for safe use in tactical environments and is constructed with highquality materials.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be issued. Please follow the
instructions provided in any recall notices you may receive.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the platform complies with safety
requirements to guarantee your protection.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the provided contact details on the packaging
or your retailer's website.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates by checking the EU’s Safety Gate platform
regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Use: Ensure the chassis is used as intended, either as a magazine placard or as part of a chest
rig.
Weight Limit: Do not overload the chassis with excessive weight, as this can compromise its structural
integrity.
Secure Attachment: Ensure all components are securely attached before use to avoid any accidents.
Inspection: Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Environmental Considerations: Avoid exposing the chassis to extreme temperatures or harsh
chemicals, which may degrade the materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the area is clean and free of any obstacles.
Attach the Micro Fight Chassis MkV to your plate carrier or other compatible systems using the
MOLLE webbing.
Securely fasten all straps and connectors to ensure stability.

Usage:2.

Load magazines into the chassis, ensuring they are seated correctly.
Use the universal retention kit for securing additional equipment such as tourniquets.
Utilize the anchor points along the top opening for attaching the magazine bungee retention kit.

Maintenance:3.

Regularly clean the chassis with a damp cloth and mild soap if necessary.
Dry completely before storing to prevent mold and mildew.



Disposal Instructions
Dispose of the Micro Fight Chassis MkV in accordance with local regulations for textile and plastic waste.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the Micro Fight Chassis MkV, please reach out to the retailer or manufacturer
through the provided contact details on the packaging.

Your safety and satisfaction are important to us. Thank you for your attention to these safety guidelines, and
enjoy your Micro Fight Chassis MkV.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Micro
Fight Chassis MkV
Introducción
El Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems es un chasis diseñado para ofrecer una solución ligera y versátil
para el almacenamiento de equipo. Al utilizar este producto, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para proporcionarte la información necesaria sobre
la seguridad del producto, su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Micro Fight Chassis MkV.
Inspecciona el producto antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
No uses el chasis si está dañado o si falta alguna parte.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza el Micro Fight Chassis MkV únicamente como un portaplacas o un arnés para el
pecho. No lo uses para ningún otro propósito.
Carga: No excedas la capacidad de carga recomendada. Asegúrate de que el chasis esté equilibrado y
no sobrecargado.
MOLLE: Cuando utilices los puntos MOLLE, asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente
asegurados para evitar que se suelten durante el uso.
Torniquetes y Equipo: Asegúrate de que los torniquetes y otros equipos estén correctamente
asegurados en el exterior del chasis.
Conexiones: Verifica que todas las conexiones con otros componentes de Spiritus Systems estén firmes
y seguras antes de usar el chasis.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Coloca el chasis en tu portaplacas o arnés para el pecho según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el chasis esté correctamente alineado y ajustado a tu cuerpo.

Uso:2.

Una vez instalado, ajusta las correas para que el chasis se sienta seguro pero cómodo.
Coloca los insertos de revista de Spiritus Systems en la celda principal, asegurándote de que estén
bien sujetos.
Utiliza los puntos de anclaje y el kit de retención de bungee según sea necesario para asegurar tus
revistas y otros equipos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Micro Fight Chassis MkV, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales si es posible.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de equipo táctico.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el Micro Fight Chassis MkV, puedes contactar al
fabricante o consultar su sitio web oficial.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo es importante para tu bienestar, sino también para
asegurar un uso efectivo y prolongado de tu Micro Fight Chassis MkV.



Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chassis
MkV
Introduction
Le Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems est un châssis tactique conçu pour une utilisation polyvalente et
évolutive. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le châssis uniquement pour les applications prévues, telles que le transport de magazines et
d'équipements.
Ne surcharge pas le châssis avec des équipements excessifs, ce qui pourrait compromettre son intégrité
et ta sécurité.
Assuretoi que tous les accessoires et composants utilisés avec le châssis sont compatibles et conformes
aux spécifications du fabricant.
Lorsque tu utilises des pochettes de magazine supplémentaires, vérifie qu'elles sont correctement fixées
et sécurisées.
Évite d'utiliser le châssis dans des environnements extrêmes sans protection appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis1.

Ouvre le châssis et vérifie que toutes les sangles et boucles sont en bon état.
Fixe le châssis à ton gilet tactique ou à ton harnais de poitrine en suivant les instructions
spécifiques du fabricant.
Assuretoi que le châssis est bien ajusté et confortable avant de l'utiliser.

Utilisation du Châssis2.

Charge les pochettes de magazine ou d'autres accessoires en veillant à ne pas dépasser la
capacité maximale.
Utilise les points d'ancrage pour fixer des équipements supplémentaires, comme des garrots, selon
les besoins.
Lorsque tu n’utilises pas le châssis, rangele dans un endroit sec et propre pour éviter
l'accumulation de poussière ou d'humidité.

Entretien du Châssis3.

Nettoie le châssis avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Vérifie régulièrement les coutures et les attaches pour s'assurer qu'elles ne sont pas
endommagées.
Remplace tout composant usé ou endommagé immédiatement pour garantir la sécurité.



Instructions de Mise au Rebut
Si le châssis est endommagé audelà de la réparation, metsle au rebut de manière responsable.
Consulte les réglementations locales sur le recyclage et le traitement des équipements tactiques.
Ne jette pas le produit dans la nature ou dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Micro Fight Chassis MkV, consulte le site
web de Spiritus Systems ou contacte leur service client. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails
d'achat à portée de main pour faciliter le processus.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Micro Fight Chassis MkV tout en
garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Il Micro Fight Chassis MkV di Spiritus Systems è progettato per offrire una soluzione versatile e modulare per il
trasporto di caricatori e attrezzature. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti agli enti competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso del prodotto:

Utilizzare solo caricatori compatibili con il Micro Fight Chassis MkV.
Assicurati che tutte le tasche e gli accessori siano fissati correttamente prima dell'uso.

Manutenzione:
Pulisci il prodotto con un panno umido e detergenti delicati.
Non esporre il prodotto a fonti di calore eccessive o a sostanze chimiche aggressive.

Utilizzo in ambienti estremi:
Evitare l'uso del prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
sua funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione:

Posizionare il Micro Fight Chassis MkV sul plate carrier o sul chest rig.1.
Fissare il chassis utilizzando il sistema MOLLE presente sul prodotto.2.
Assicurati che il chassis sia saldamente ancorato e che non ci siano movimenti indesiderati.3.

Utilizzo:
Carica i caricatori nelle tasche designati, assicurandoti che siano ben fissi.
Utilizza il kit di ritenzione universale per tenere torniquet e altre attrezzature all'esterno.
Verifica che tutti gli accessori siano compatibili e correttamente installati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web di Spiritus Systems
per ulteriori informazioni.

Questo documento è stato redatto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR) e mira a garantire un utilizzo sicuro e informato del Micro Fight Chassis MkV.



Brukerveiledning for MICRO FIGHT CHASSIS MK5
MULTICAM ARID
Introduksjon
Takk for at du valgte MICRO FIGHT CHASSIS MK5 fra Spiritus Systems. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for å unngå skader. Sørg for at produktet brukes i henhold til
instruksjonene.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis det er skader, må produktet ikke brukes.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid lokale lover og forskrifter når du bruker produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Unngå å overbelaste chassis med for mange magasiner eller utstyr.
Sikre at eventuelle tilkoblede komponenter er korrekt festet før bruk.
Unngå kontakt med skarpe gjenstander som kan skade materialet.
Bruk ikke produktet hvis det har tegn på slitasje eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av chassis:1.

Plasser chassis på platebæreren eller brystselen.
Fest chassis ved hjelp av MOLLEsystemet på forsiden og sidene.
Sørg for at alle festepunkter er sikkert festet.

Bruk av magasinholdere:2.

Plasser magasiner i hovedcellen, som er foret med løkkeVelcro.
Kontroller at magasinene sitter godt fast.
Hvis du bruker CCSlommen, fest den til chassis ved hjelp av MOLLEsystemet.

Oppbevaring av utstyr:3.

Bruk det universelle oppbevaringssettet for å oppbevare turniketer og annet utstyr.
Fest eventuelle bungee oppbevaringssett til festepunktene langs den øverste åpningen.

Fjerning av chassis:4.

Løsne alle festepunkter forsiktig.
Fjern chassis fra platebærer eller brystsele.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, må det resirkuleres eller kastes på en miljøvennlig måte.



Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre en trygg og effektiv bruk av MICRO FIGHT CHASSIS MK5. Takk for
at du tar sikkerheten på alvor!



MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM ARID
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM ARID tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Älä ylitä tuotteen kantokykyä. Tarkista valmistajan suositukset.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä esineitä tai muita vaarallisia materiaaleja tuotteen läheisyydessä.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä tuote ohjeiden mukaan, varmistaen, että kaikki MOLLEkiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.
Varmista, että ankkuripisteet ovat oikein sijoitettu ja turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö:2.

Sijoita tarvittavat varusteet ja patruunat oikein tuotteen sisälle.
Tarkista, että kaikki varusteet ovat helposti saavutettavissa ja oikein kiinnitetty.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on täysin varusteltu ja oikein säädetty.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämistä
varten.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.



Yhteenveto
Seuraamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät MICRO FIGHT CHASSIS MK5 MULTICAM ARID
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja olla tietoinen mahdollisista
riskeistä.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK5 MULTICAM ARID
Introduktion
Tack för att du har valt MICRO FIGHT CHASSIS MK5 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv lösning för bärande av utrustning. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt avsedd användning som beskrivs i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt spända innan användning.
Använd inte produkten om du är under påverkan av droger eller alkohol.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten, särskilt i trånga eller farliga miljöer.
Använd alltid skyddsutrustning som rekommenderas i din specifika situation.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MICRO FIGHT CHASSIS MK5:

Fäst chassit på önskad bärväska eller bröstsele med hjälp av MOLLEsystemet.1.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade.2.
Om du använder magasininsatser, se till att de är korrekt installerade i chassit.3.

Användning av MICRO FIGHT CHASSIS MK5:

Justera remmarna för att säkerställa en bekväm och säker passform.1.
Förvara utrustning som tourniquets och andra tillbehör i de avsedda facken.2.
Använd bungee retention kit för att säkra vapen enligt din specifika kaliber.3.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta Spiritus Systems via deras officiella kanaler.

Viktig information
Denna produkt är inte avsedd för barn under 14 år. Användning av produkten av minderåriga bör
övervakas av en vuxen.
Var medveten om att felaktig användning av produkten kan leda till skador eller olyckor. Följ alltid
säkerhetsanvisningarna noggrant.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och effektiv användning av MICRO
FIGHT CHASSIS MK5.
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